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                                                                                                                                     9/18 
ZMLUVA  

O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB 
  

uzatvorená v súlade s § 269 odsek 2 a súvisiacimi  ustanoveniami zákona číslo 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

 
 
 
 

Zmluvné strany : 
 
 
Objednávateľ  :  
 
Fakultná nemocnica Trenčín 
sídlo   : Legionárska 28, 911 71 Trenčín 
IČO   : 000610470 
IČ DPH   : SK2021254631 
Email   : riaditel@fntn.sk 
konajúca prostredníctvom:  Ing. Marián Juruš, generálny riaditeľ 
         JUDr. Marek Šedík, ekonomický riaditeľ 
    MUDr. Stanislav Pastva, medicínsky riaditeľ 
(ďalej aj len ako „Objednávateľ“) 
 
  
a 
 
     
Poskytovateľ:  
  
Netropolis, s.r.o. 
so sídlom  : Cintorínska 1002/45, 911 01 Trenčín 
IČO   : 36 326 186 
IČ DPH   : SK2021700417 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Trenčín 
oddiel Sro, vložka číslo 13511/R  
Email   :  
konajúca prostredníctvom: Ing. Bernard Bagín, konateľ 
 
(ďalej aj len ako „Poskytovateľ“) 
 
 

 

Objednávateľ a Poskytovateľ (ďalej aj len ako „Zmluvné strany“) uzatvárajú po 
oboznámení sa s obsahom vzájomných práv a povinností v súlade s ustanovením                 
§ 269 odsek 2 a súvisiacimi  ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov túto Zmluvu o poskytovaní služieb (ďalej aj len ako 
„ Zmluva“ alebo „ táto Zmluva“): 
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Článok I. 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Poskytovateľ je obchodnou spoločnosťou založenou podľa právneho poriadku Slovenskej 

republiky.  V zmysle ustanovenia § 2 ods. 2 písm. a) zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov je Poskytovateľ podnikateľom. Podnikateľská 
činnosť Poskytovateľa je zameraná okrem iného aj na oblasť social media marketingu.  

 
2. Objednávateľ deklaruje svoj záujem na spolupráci s Poskytovateľom v oblasti poskytovania 

služieb dojednaných v tejto Zmluve, pre účely a potreby Objednávateľa, v rozsahu 
a spôsobom vymedzeným v tejto Zmluve. 
 

Článok II. 
Predmet Zmluvy 

 
1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností medzi Objednávateľom 

a Poskytovateľom pri plnení záväzku Poskytovateľa poskytovať Objednávateľovi služby 
vymedzené v Článku III. tejto Zmluvy a záväzok Objednávateľa tieto služby, poskytnuté 
v súlade a za podmienok stanovených v tejto Zmluve, prijať a zaplatiť Poskytovateľovi za 
ich poskytnutie odplatu stanovenú touto Zmluvou.  

 
2. V prípade, ak ktorákoľvek z dojednaných činností, či služieb tvoriacich povinnosti, resp. 

prípadné povinnosti Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy nie je v čase podpisu tejto Zmluvy 
predmetom podnikania Poskytovateľa, zabezpečí tento, že v momente realizácie tejto 
činnosti bude disponovať dostatočnými relevantnými oprávneniami na jej vykonávanie 
v rámci podnikateľského oprávnenia. 

 
Článok III. 

Poskytované služby 
 

Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ sa v súlade s Článkom II. ods. 1 tejto Zmluvy 
zaväzuje poskytovať Objednávateľovi po celú dobu trvania tejto Zmluvy nasledovné služby 
a dodávky (ďalej aj len ako „Služby“ alebo, ak sa má na mysli len niektorá z nich ako 
„Služba“), a to v rozsahu potrebnom pre účely a potreby Objednávateľa: 
a) spoluvytvorenie marketingovej stratégie, 
b) spoluvytváranie korporátnej identity,  
c) tvorba a spolutvorba obsahu - pridávanie videí, fotografií, externých odkazov na produkty 

alebo služby pre sociálne siete a webovú stránku,  
d) tvorba kampaní sociálnych sietí - mini súťaže, zvyšovanie počtu aktívnych fanúšikov,  
e) sledovanie trendov, predkladanie návrhov na zlepšenie,   
f) komunikácia s fanúšikmi,  
g) odporúčanie produktov či služieb zákazníkom,  
h) rozpočet 100,-€/mesiac na platenú reklamu. 

 
Článok IV. 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 
 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že Služby poskytované Objednávateľovi podľa tejto Zmluvy bude 
poskytovať s primeranou odbornou starostlivosťou tak, aby Objednávateľ mohol dosiahnuť 
čo najoptimálnejší výsledok. 

 
2. Služby, na ktorých poskytovanie sa Poskytovateľ zaviazal, je povinný uskutočňovať podľa 

pokynov Objednávateľa a v súlade s jeho záujmami, ktoré Poskytovateľ pozná alebo musí 
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poznať. Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky skutočnosti a okolnosti, 
ktoré zistil pri poskytovaní Služieb, a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov 
Objednávateľa. Od pokynov Objednávateľa sa môže Poskytovateľ odchýliť, len ak je to 
naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a Poskytovateľ nemôže včas získať súhlas 
Objednávateľa. Poskytovateľ je povinný upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu 
na nevhodnú povahu pokynov daných mu Objednávateľom, ak Poskytovateľ mohol túto 
nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. Ak nevhodné pokyny prekážajú v 
riadnom poskytnutí Služieb, je Poskytovateľ povinný ich vykonávanie v nevyhnutnom 
rozsahu prerušiť do doby zmeny pokynov Objednávateľa alebo písomného oznámenia, že 
Objednávateľ trvá na daných pokynoch. V činnosti, ktorá nie je nevhodnou povahou 
pokynov Objednávateľa dotknutá, je Poskytovateľ povinný pokračovať a urobiť organizačné 
opatrenia, aby mohli byť Služby napriek zdržaniu niektorých prác poskytnuté v dohodnutom 
termíne. Ak Poskytovateľ splnil svoju upozorňovaciu povinnosť, nezodpovedá za 
nemožnosť poskytnutia Služby alebo za vady Služby spôsobené nevhodnými pokynmi, ak 
Objednávateľ na pokynoch písomne trval. 

 
3. Objednávateľ sa zaväzuje poskytovať Poskytovateľovi nevyhnutnú súčinnosť na riadne 

poskytovanie služieb podľa tejto Zmluvy a tiež sa zaväzuje poskytnúť všetky informácie a 
podklady, ktoré budú vždy pravdivé a úplné, nevyhnutne potrebné na riadne plnenie 
povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy. 

 
4. Pokiaľ bude mať Poskytovateľ v rámci výkonu činností podľa tejto Zmluvy vykonať 

akýkoľvek úkon, pre ktorý sa vyžaduje osobitné plnomocenstvo udelené Objednávateľom, je 
Objednávateľ povinný bez zbytočného odkladu po požiadaní zo strany Poskytovateľa udeliť 
mu potrebné plnomocenstvo. V prípade, ak plnomocenstvo nebude Poskytovateľovi riadne a 
včas udelené, Poskytovateľ nie je povinný takýto úkon vykonať a nemôže sa dostať do 
omeškania so splnením akéhokoľvek svojho záväzku, splnenie ktorého je podmienené 
vykonaním takéhoto úkonu. 

 
5. Poskytovateľ nemôže poveriť realizáciou povinností podľa tejto Zmluvy, resp. podľa 

prípadných dodatkov a čiastkových zmlúv alebo ich častí tretiu osobu.  
 

6. V prípade, že sa na to Objednávateľ zaviaže, je povinný odovzdať Poskytovateľovi veci 
a podklady, ktoré má Poskytovateľ pri plnení svojich povinností vyplývajúcich z tejto 
Zmluvy spracovať (zapracovať). Veci a podklady musia byť Poskytovateľovi dodané 
v požadovanej kvalite a kvantite.  
 

7. Objednávateľ zodpovedá Poskytovateľovi za presnosť, správnosť a včasnosť informácií 
poskytnutých Poskytovateľovi v súvislosti s plnením jeho povinností podľa tejto Zmluvy. 

 
8. V prípade, že Objednávateľ tieto svoje povinnosti nesplní, neposkytne súčinnosť, 

informácie, prípadne veci nedodá v požadovanej kvalite a kvantite, a to aj napriek písomnej 
výzve Poskytovateľa, Poskytovateľ nie je povinný tieto úkony uskutočniť, to neplatí 
o úkonoch, na ktorých realizáciu podklady nie sú potrebné a o úkonoch, ktoré sú nevyhnutné 
pre naplnenie zámeru Objednávateľa a ich nevykonaním by bol alebo mohol byť 
Objednávateľ objektívne nenapraviteľne poškodený.  
 

9. V prípade, že Objednávateľ poskytne Poskytovateľovi podklady pre plnenie jeho záväzkov 
podľa Zmluvy, ktoré obsahujú predmety a informácie chránené právom, Poskytovateľ je 
oprávnený tieto použiť len podľa pokynov Objednávateľa.  

 
10. Poskytovateľ nesie zodpovednosť a zaväzuje sa pri výkone činností a služieb podľa Zmluvy 

zabezpečiť dodržanie všetkých príslušných právnych predpisov, a to najmä právne predpisy 
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v oblasti ochrany osobnosti, duševného vlastníctva, nekalej súťaže a reklamy a iné pre 
realizáciu práv a povinností podľa tejto Zmluvy relevantné právne normy.  
 

Článok V. 
Odplata za poskytované Služby  

  
1. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je povinný platiť Poskytovateľovi za Služby 

ním poskytované v súlade s touto Zmluvou, vymedzené v Článku III. tejto Zmluvy, paušálnu 
odplatu (ďalej aj len ako „Paušálna odplata“) za každý celý kalendárny mesiac 
poskytovania Služieb vo výške 1.200,- € (slovom jedentisíc dvesto eur) bez DPH, pričom pri 
sadzbe DPH 20 % predstavuje DPH 240,- €, teda mesačná Paušálna odplata s DPH 
predstavuje sumu 1.440,- €.  

 

2. Za celú dobu trvania tejto Zmluvy, teda za dobu 12 mesiacov, predstavuje Paušálna odplata 
podľa odseku Zmluvy sumu vo výške 14.400,- € (slovom štrnásťtisíc štyristo eur) bez DPH, 
pričom pri sadzbe DPH 20 % predstavuje DPH 2.880,- €, teda celková paušálna odplata s 
DPH za 12 mesiacov trvanie tejto Zmluvy predstavuje sumu 17.280,- €. 

 
3. Nárok na Paušálnu odplatu podľa ods. 1 tohto článku Zmluvy Objednávateľovi vzniká každý 

mesiac počas platnosti tejto Zmluvy bez ohľadu na rozsah poskytnutých Služieb. 
 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ nemá voči Objednávateľovi nárok na náhradu 
nákladov, ktoré mu vzniknú pri výkone činnosti podľa tejto Zmluvy.  

 
Článok VI. 

Platobné a fakturačné podmienky 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Paušálna odplata za poskytované služby podľa ods. 1 
predchádzajúceho článku tejto Zmluvy je splatná raz mesačne na základe Poskytovateľom 
riadne vystavených faktúr. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru na úhradu Paušálnej 
odplaty za príslušný mesiac najskôr v prvý deň mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktorý 
sa Paušálna odplata platí.  
 

2. Prílohou faktúry podľa predchádzajúceho odseku bude súpis Poskytovateľom poskytnutých 
Služieb v  mesiaci, za ktorý sa Paušálna odplata platí. 
 

3. Poskytovateľ je povinný na Paušálnu odplatu vystaviť faktúru – daňový doklad v súlade 
s platnými právnymi predpismi.  

 
4. Za riadne vystavenú faktúru sa pre potreby tejto Zmluvy považuje účtovný doklad so 

splatnosťou 30 dní obsahujúci všetky údaje požadované príslušnými ustanoveniami 
zákona, súvisiacich a vykonávacích predpisov, najmä obchodné mená a sídla strán 
zmluvného vzťahu, IČO a daňové identifikačné údaje strán zmluvného vzťahu, bankové 
spojenie strán zmluvného vzťahu, poradové číslo faktúry – variabilný symbol, konštantný 
symbol, registrácia spoločností – orgán, oddiel, číslo vložky, deň vystavenia faktúry, deň 
zdaniteľného plnenia, forma úhrady faktúry, deň splatnosti faktúry, predmet fakturovania – 
v zmysle tejto Zmluvy fakturovaná suma, základ, prípadne príslušná DPH a suma spolu 
s DPH, počet prípadných príloh, pečiatka a podpis.  

 
5. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti určené všeobecne záväzným právnym prepisom 

alebo dohodnuté touto Zmluvou, alebo nebude obsahovať prílohu v zmysle ods. 2 tohto 
článku Zmluvy, má Objednávateľ právo vrátiť ju do termínu splatnosti Poskytovateľovi na 
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prepracovanie. Oprávneným vrátením faktúry prestáva platiť pôvodná lehota splatnosti. 
Nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry Objednávateľovi. 

 
6. Peňažný záväzok Objednávateľa vyplývajúci z tejto Zmluvy bude splnený pripísaním 

príslušnej čiastky na účet v peňažnom ústave Poskytovateľa. 
 
7. V prípade zmeny čísla účtu je túto skutočnosť zmluvná strana povinná písomne oznámiť 

druhej zmluvnej strane v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy o doručovaní. 
 

Článok VII. 
Čas plnenia a ukončenie Zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú 12 mesiacov odo dňa 

jej účinnosti.  
 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné jednostranne vypovedať bez udania 
dôvodu písomnou výpoveďou adresovanou druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany sa 
dohodli, že výpovedná lehota dvojmesačná. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom 
kalendárneho mesiaca nasledujúcom po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď 
druhej zmluvnej strane doručená. 

 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený od tejto Zmluvy písomne odstúpiť 

v nasledovných prípadoch: 
a) ak Poskytovateľ opakovane riadne neposkytne ktorúkoľvek zo Služieb vymedzených 

v Článku III. ods.  1 tejto Zmluvy, a to aj napriek tomu, že bol na predchádzajúce riadne 
neposkytnutie Služby Objednávateľom v minulosti písomne upozornený,  

b) v prípadoch dohodnutých inde v tejto Zmluve. 
 

4. V prípade odstúpenia ktorejkoľvek zmluvnej strany od tejto Zmluvy, táto Zmluva zaniká 
dňom preukázateľného doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane, a to so 
všetkými právami, ktoré z tohto titulu zmluvnej strane vzniknú v zmysle príslušných 
ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 

 
5. Právo na náhradu škody zostáva zachované aj po odstúpení od Zmluvy. Odstúpenie od 

Zmluvy sa nedotýka nároku na zaplatenie zmluvných pokút vyplývajúcich z tejto Zmluvy, 
na ktoré vznikol ktorejkoľvek zmluvnej strane nárok pred odstúpením od tejto Zmluvy. 

 
Článok VIII. 

Zabezpečenie Služieb 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že služby vymedzené v Článku III. tejto Zmluvy bude 
Poskytovateľ poskytovať z vlastnej iniciatívy, ako aj na základe objednávok vyhotovených 
Objednávateľom a doručených Poskytovateľovi. Objednávky Objednávateľa môžu byť 
uskutočnené aj emailom, prípadne aj telefonicky. V objednávke musí Objednávateľ presne, 
určito a zrozumiteľne vymedziť obsah a rozsah Služby, ako aj lehotu v ktorej má byť služba 
Poskytovateľom poskytnutá. Ak Poskytovateľ nadobudne vedomosť o tom, že požadovanú 
Službu nie je schopný zabezpečiť v objednávke stanovenej lehote, je povinný nato 
Objednávateľa bezodkladne upozorniť. V tom prípade budú Zmluvné strany v dobrej viere 
rokovať o stanovení inej lehoty na poskytnutie Služby, ak sa nedohodnú, Poskytovateľ je 
povinný poskytnúť požadovanú službu v primeranej lehote. Poskytovateľ je tiež povinný 
Objednávateľa informovať o skutočnosti, že požadovanú Službu nie je schopný poskytnúť, 
resp. zabezpečiť v tom prípade má Poskytovateľ právo na primeranú zľavu z Paušálnej 
odplaty uvedenej v Článku V. tejto Zmluvy. 
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2. Po zabezpečení niektorej z poskytovaných Služieb podľa Článku III. tejto Zmluvy 
Poskytovateľ upovedomí Objednávateľa o tejto skutočnosti, túto povinnosť nemá ak bude 
Službu poskytovať priamo u Objednávateľa prípadne za jeho účasti. Služba je 
Poskytovateľom poskytnutá riadne, ak sú splnené všetky požiadavky Objednávateľa 
špecifikované v objednávke..  
 

3. Poskytovateľ je oprávnený poskytnúť Službu kedykoľvek počas plynutia v objednávke 
stanovenej lehoty na poskytnutie Služby, či lehoty dohodnutej iným spôsobom, v čase, keď 
je potrebná alebo vhodná. Lehota na poskytnutie Služby začína plynúť od momentu, na 
ktorom sa Zmluvné strany dohodnú.  

 
4. Poskytovateľ nie je v omeškaní, ak neposkytne Službu včas v dôsledku okolností 

vylučujúcich zodpovednosť podľa § 374 zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov alebo v dôsledku okolností na strane Objednávateľa. 
V prípade, ak dôjde k takýmto okolnostiam, je Poskytovateľ povinný bezodkladne 
informovať Objednávateľa o tejto skutočnosti. 

 
5. V prípade, že dohodnutá Služba nebude poskytnutá riadne a včas, Objednávateľ uvedie 

v preberacom protokole alebo doručí Poskytovateľovi písomné výhrady a navrhne spôsob 
nápravy. Výhrady bude možné riešiť dodatočnou lehotou na odstránenie nedostatkov; ak 
Poskytovateľ neodstráni nedostatky poskytovanej Služby ani v Objednávateľom dodatočne 
určenej lehote, Objednávateľ môže od tejto Zmluvy odstúpiť. Ustanovenia § 436 zákona 
číslo 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov nie sú týmto 
dotknuté.  

 
Článok IX. 

Iné dojednania 
 

1. Zmluva sa dojednáva ako zmluva nevýhradná. Objednávateľ je oprávnený uzatvoriť zmluvu 
s rovnakým alebo obdobným obsahom s treťou osobou aj počas účinnosti tejto Zmluvy. 
Uzavretie takejto zmluvy nemá vplyv na práva a povinnosti založené touto Zmluvou 
a nemôže byť dôvodom na odstúpenie od tejto Zmluvy. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana v postavení veriteľa nepostúpi akúkoľvek 
svoju pohľadávku z tejto Zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
dlžníka (FN Trenčín). Písomný súhlas dlžníka s týmto úkonom je zároveň platný len za 
podmienky, že bol na tento úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva 
zdravotníctva SR. V prípade, že dôjde zo strany veriteľa k porušeniu tejto povinnosti a svoje 
práva a povinnosti z tejto Zmluvy postúpi tretej osobe, bude toto postúpenie v súlade s § 39 
zákona č. 40/1964 Zb. považované za neplatné. 

 
Článok X. 

Záverečné ustanovenia 
 
Rovnopisy 
Zmluva je vypracovaná v dvoch rovnopisoch, z ktorých jeden obdrží Objednávateľ a jeden 
Poskytovateľ. 
 
Zmeny Zmluvy 
Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné zmeniť alebo doplniť len formou 
písomných dodatkov, na ktorých platnosť sa vyžaduje, aby boli riadne potvrdené a podpísané 
oprávnenými zástupcami Zmluvných strán. K návrhom dodatkov k tejto Zmluve sa Zmluvné 
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strany zaväzujú vyjadriť písomne, v lehote 14 dní od doručenia návrhu dodatku. Po tú istú dobu 
je týmto návrhom viazaná zmluvná strana, ktorá ho podala. 
 
Zrušenie Zmluvy  
Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné zrušiť len písomnou formou. 
 
Doručovanie 
Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek oznámenia, správy a pod. (ďalej aj len ako 
„Oznámenia“) týkajúce sa tejto Zmluvy, si Zmluvné strany budú doručovať niektorým 
z nasledovných spôsobov: osobne, doporučeným listom s doručenkou, kuriérom, alebo emailom 
na adresy Zmluvných strán a kontaktné údaje uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade, ak 
zmluvná strana doručuje formou doporučeného listu s doručenkou a zmluvná strana, ktorej je 
Oznámenie adresované, jeho prijatie odmietne alebo iným spôsobom jeho prijatiu zabráni 
(neoznámením zmeny jej adresy alebo iných kontaktných údajov), považuje sa na účely tejto 
Zmluvy za preukázané doručenie vrátenie nedoručenej zásielky odosielateľovi podľa poslednej 
známej adresy takejto zmluvnej strany. To platí aj vtedy, ak je v tejto Zmluve začiatok 
dohodnutej lehoty viazaný na okamih doručenia písomnosti. V takomto prípade sa za okamih 
doručenia považuje okamih vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi. Za poslednú známu 
adresu zmluvnej strany sa považuje adresa pozostávajúca z označenia obce, názvu ulice alebo 
verejného priestranstva (ak je obec členená na ulice a inak označované verejné priestranstvá), 
súpisného, popr. i orientačného čísla a poštového smerovacieho čísla a v prípade, ak ide 
o adresu mimo Slovenskej republiky i označenie štátu, oznámená písomne inej zmluvnej strane, 
inak adresa, ktorá je uvedená pri každej zo zmluvných strán v záhlaví tejto Zmluvy. Ak niektorá 
zo zmluvných strán v súlade a za podmienok uvedených v tejto Zmluve oznámi inej zmluvnej 
strane zmenu adresy, považuje sa za poslednú známu adresu táto oznámená adresa, a to vždy tá, 
ktorá bola oznámená najneskôr. Pre účely tejto Zmluvy budú Oznámenia považované za 
doručené dňom: 
• potvrdenia doručenia adresátom, alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak 

sa doručuje osobne, alebo 
• potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak sa 

doručuje kuriérom, alebo 
• potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak sa 

doručuje doporučenou poštovou zásielkou s doručenkou, alebo 
• potvrdenia doručenia emailu adresátom, a v prípade, ak k potvrdeniu doručenia emailu 

nedôjde  ani nasledujúci deň po jeho odoslaní, dňom nasledujúcim po dni odoslania emailu, 
ak sa doručuje emailom. 

 
Počítanie lehôt 
Na účely tejto Zmluvy sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, kedy došlo ku 
skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Koniec lehoty určenej podľa týždňov, mesiacov alebo 
rokov pripadá na deň, ktorý sa pomenovaním alebo číselným označením zhoduje s dňom, na 
ktorý pripadá udalosť, od ktorej sa lehota začína. Ak nie je takýto deň v poslednom mesiaci, 
pripadne koniec lehoty na jeho posledný deň. Ak posledný deň lehoty pripadne na sobotu, 
nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň. 
  
Povinnosť mlčanlivosti 
Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva, ako aj jej časti a informácie, dáta a skutočnosti 
nadobudnuté niektorou zo zmluvných strán na základe a/alebo v spojení s touto Zmluvou, 
nemôžu byť sprístupnené tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu ďalšej 
zmluvnej strany. Každá zo Zmluvných strán berie na vedomie, že za dôverné informácie sa 
v právnom vzťahu založenom touto Zmluvou považujú informácie, ktorých obsahom sú 
majetkové pomery ďalšej zmluvnej strany a všetky ďalšie informácie, ktoré vypovedajú 
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o osobnom a majetkovom postavení zmluvnej strany, o predmete Zmluvou dojednaného 
obchodu a iné informácie, ktoré sú mu objektívne spôsobilé privodiť ujmu alebo narušiť 
intímnu sféru zmluvnej strany. Každá zo zmluvných strán je povinná zachovávať mlčanlivosť 
o dôverných informáciách a chrániť ich pred neoprávneným, úplným alebo čiastočným, 
sprístupnením tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej zmluvnej 
strany. Povinnosť mlčanlivosti sa neaplikuje v prípade, ak zmluvná strana zodpovedne 
preukáže, že:  
• je povinná predmetnú dôvernú informáciu sprístupniť na základe zákona alebo 
• dôverná informácia sa stala všeobecne známa. 
V prípade, ak zmluvná strana má v úmysle dôvernú informáciu sprístupniť, je povinná o tom 
bez zbytočného odkladu informovať vopred ďalšiu zmluvnú stranu. Za porušenie povinnosti 
mlčanlivosti sa nepovažuje, ak je dôverná informácia sprístupnená v potrebnom rozsahu 
právnemu zástupcovi, daňovému poradcovi alebo audítorovi zmluvnej strany, ak tieto osoby 
budú preukázateľne zaviazané zmluvnou stranou k povinnosti mlčanlivosti. Za porušenie 
povinnosti zachovávať mlčanlivosť podľa tejto Zmluvy sa nepovažuje ani poskytnutie 
informácií orgánom štátnej správy, samosprávy, prokuratúry alebo iným právnickým osobám 
a fyzickým osobám, ktorým zákon zveruje rozhodovanie o právach a povinnostiach, za 
podmienky, že poskytnutie informácie súvisí s činnosťou subjektu, ktorému sa informácia 
poskytuje. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa tiež nepovažuje poskytnutie 
informácií tam, kde to prikazuje právny poriadok Slovenskej republiky. Povinnosť mlčanlivosti 
podľa tohto odseku platí aj po zániku tejto Zmluvy.  
 
Vyššia moc 
Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé od vôle 
Zmluvných strán, a Zmluvné strany ich nemôžu ovplyvniť, napr. vojna, mobilizácia, povstanie, 
živelné pohromy atď. Ak sa splnenie tejto Zmluvy stane nemožným v dôsledku vyskytnutia sa 
vyššej moci, zmluvná strana, ktorá sa bude chcieť na vyššiu moc odvolať, je povinná do dvoch 
mesiacov od vyskytnutia sa vyššej moci požiadať ďalšiu zmluvnú stranu o úpravu Zmluvy v tej 
časti, ktorá bola vyskytnutím sa prípadu vyššej moci dotknutá. Ak nedôjde k dohode, má 
zmluvná strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, právo odstúpiť od Zmluvy. Účinky odstúpenia 
nastanú dňom doručenia oznámenia o odstúpení. 

 
Notifika čné povinnosti 
Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú počas realizácie tejto Zmluvy oboznamovať o všetkých 
skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na realizáciu práv a povinností vyplývajúcich z právnych 
vzťahov založených touto Zmluvou. Zmluvné strany sa tiež zaväzujú, že bez zbytočného 
odkladu, najneskôr však v lehote 30 dní, sa budú vzájomne oboznamovať o všetkých 
skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na práva a právom chránené záujmy inej zmluvnej 
strany. 

 
Súčinnosť 
Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú počas realizácie tejto Zmluvy poskytovať všetku 
vzájomnú súčinnosť potrebnú k dosiahnutiu splnenia oprávnení a záväzkov vyplývajúcich 
z tejto Zmluvy. Súčinnosť si budú poskytovať bezprostredne po tom, čo budú inou zmluvnou 
stranou na jej poskytnutie vyzvané. 
 
Zánik Zmluvy  
Zánik tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej porušením, ani 
zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva alebo voľby zákona, riešenia sporov medzi 
Zmluvnými stranami a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na 
svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy. 
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Zodpovednosť za škodu 
V prípade porušenia povinností uvedených v tejto Zmluve má dotknutá zmluvná strana právo 
požadovať od zmluvnej strany, ktorá škodu spôsobila, náhradu skutočne spôsobenej škody 
v celom rozsahu. 
 
Zmeny právneho poriadku 
Ak počas realizácie tejto Zmluvy, alebo počas realizácie zmlúv uzatvorených na jej základe, 
dôjde k takým zmenám v právnom poriadku Slovenskej republiky, ktorých uplatňovanie by 
viedlo k podstatnej zmene práv a povinností z nich vyplývajúcich, k podstatnému poškodeniu 
niektorej zo zmluvných strán alebo by bol zmarený účel tejto Zmluvy, zaväzujú sa Zmluvné 
strany uzatvoriť bez zbytočného odkladu po nadobudnutí účinnosti príslušnej právnej normy 
dodatok k Zmluve, ktorým sa uvedú príslušné ustanovenia Zmluvy do súladu s novou právnou 
úpravou. Ak nedôjde k dohode o dodatku, má zmluvná strana, ktorá prejavila o jeho uzatvorenie 
záujem, právo odstúpiť od Zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia o 
odstúpení. 
 
Prechod práv a povinností 
Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti z tejto Zmluvy prechádzajú na právnych 
nástupcov Zmluvných strán. Riadne zabezpečenie takéhoto prechodu je povinnosťou dotknutej 
zmluvnej strany. 
 
Interpretácia  
Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiaľ je to možné, interpretuje tak, že je účinné a platné 
podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto Zmluvy bolo 
podľa platných právnych predpisov nevymožiteľné alebo neplatné, bude neúčinné iba v rozsahu 
tejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti a ostatné ustanovenia tejto Zmluvy budú i naďalej 
záväzné a v plnom rozsahu platné a účinné. V prípade takejto nevymožiteľnosti alebo 
neplatnosti budú Zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo 
doplnkoch tejto Zmluvy, ktoré sú potrebné na realizáciu zámerov tejto Zmluvy z hľadiska tejto 
nevymožiteľnosti alebo neplatnosti. 
 
Platnosť a účinnosť 
Zmluva je platná dňom jej uzatvorenia, t. j. jej podpisom všetkými Zmluvnými stranami 
a účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. 
 
Platnosť uvedených údajov 
Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto Zmluvy sú v súlade so skutočným 
stavom platným v čase uzavretia Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné oznámiť zmenu 
príslušných údajov bezodkladne písomne inej zmluvnej strane, pokiaľ tak neučinia, nemôžu sa 
domáhať voči inej zmluvnej strane žiadnych nárokov spojených s touto zmenou.  
 
Vyhlásenia Zmluvných strán  
Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, ich zmluvné prejavy sú 
určité a zrozumiteľné. Zmluva je uzavretá za vzájomne dohodnutých podmienok, nie 
v tiesni, omyle alebo za nápadne nevýhodných podmienok. 
 
Právna úprava 
Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vzniknú z právneho vzťahu založeného touto 
Zmluvou, ňou neupravené, sa spravujú ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy neskôr stratia 
účinnosť, použije sa právna úprava, ktorá sa najviac približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy. 
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Pokiaľ neexistuje aplikovateľná právna úprava, bude sa postupovať podľa obchodných 
zvyklostí v príslušnej oblasti. 
 
Súčasti Zmluvy 
Zmluva neobsahuje žiadne prílohy ani iné neoddeliteľné súčasti. 

 
 
 

[Podpisy Zmluvných strán] 
 
 
 V Trenčíne, dňa .................................           V Trenčíne, dňa .................................        
 
Za Objednávateľa : 
 
 
 
 

Za Poskytovateľa : 
 

__________________________________ _____________________________________ 
 
 

Ing. Bernard Bagín 
konateľ 

Netropolis, s.r.o. 
 

 


